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方案和协调委员会 

第五十四届会议 

2014 年 6 月 2 日至 27 日 

议程项目 7 

通过委员会第五十四届会议的报告  
 

 

 

  报告草稿 
 

 

报告员：小沼弘先生(日本) 

  增编 
 

 

  2016-2017 年期间拟议战略框架 
(项目 3(b)) 

 

  方案 17 

欧洲经济发展 
 

1. 在 2014 年 6 月 10 日第 14 次会议上，方案和协调委员会审议了 2016-2017

年期间拟议战略框架方案 17(欧洲经济发展)(A/69/6(Prog.17)和 Corr.1)。 

2. 联合国日内瓦办事处代理主任和欧洲经济委员会(欧洲经委会)代理执行秘书

介绍了方案 17，并回答了委员会审议该方案期间提出的问题。  

  讨论情况 
 

3. 与会者对该方案表示赞赏和支持，欢迎圆满完成改革审查，从而提高了透明

度。与会者赞扬该方案努力增进一体化，促进人民的福祉和繁荣，并确认方案在

各个领域均取得了进展。着重强调并欢迎方案重视性别平等。有人指出，方案给

该区域人民带来了积极影响，在协调各相关机构协同互补、避免工作重叠和重复、
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确保全系统一致性和传播良好作法方面发挥了重要作用。与会者认为，该方案对

经济领域很重要，在可持续发展方面也起到了积极作用。 

4. 有人要求说明关于经济发展和创建有竞争力的经济的讨论结果对欧洲经委

会产生了哪些影响，这些结果如何转化为执行次级方案。有与会者指出，在分册

中没有提及成果管理制，要求在方案中阐明这种管理作法。还要求详细说明联合

国 2012-2013 两年期方案执行情况报告所述的该方案的重要内容，特别是《跨界

水道和国际湖泊保护和利用公约》修正案，该修正案开放《公约》供联合国所有

会员国加入，并确保公平获取世界各地的水资源。就未来两年期的挑战以及在执

行方案过程中如何处理该区域国家的不同发展水平提出了问题。 

5. 与会者注意到，相比 2014-2015 年期间的战略框架，本拟议战略框架有些改

动。 

6. 关于次级方案 2(运输)，要求说明如果缔约国不是来自该区域，则绩效指标(b)

㈠与预期成绩如何挂钩；如果绩效指标(c)㈡包括本方案范围以外的成员，那么它

与预期成绩如何挂钩。 

7. 关于次级方案 3(统计)，有人认为，所述目标的范围似乎超出了欧洲经委会

的活动范围。 

8. 有人关切地指出，在欧洲经委会各次级方案的具体立法授权部分，次级方案

5(可持续能源)项下所列清单没有详尽无遗地载列大会和经济及社会理事会的决

议和决定，而这些决议和决定构成与欧洲经委会在能源领域的活动有关的政府间

任务规定。 

  结论和建议 
 

9. 委员会建议大会核准 2016-2017 年期间拟议战略框架方案 17(欧洲经济展)

的方案说明，但须作以下修改： 

  总方向 
 

第 17.2 和 17.3 段 

将第 17.2 段改为以下案文，并删去第 17.3 段： 

“17.2 该方案的首要主题是可持续发展，将通过执行以下 8个次级方案的

商定任务并加强它们之间的协同作用来实现：(a) 环境；(b) 运输；(c) 统

计；(d) 经济合作和一体化；(e) 可持续能源；(f) 贸易；(g) 林业和木材；

以及(h) 住房、土地管理和人口。根据立法授权，包括 2013 年 4月 11 日委

员会关于 2005 年欧洲经委会改革审查结果的第 A(65)号决定以及其他立法

授权，该方案将促进可持续发展和区域合作及一体化，办法是开展(a) 政策

对话；(b) 规范性工作；以及(c) 技术合作。” 
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第 17.3 段(先前的第 17.4 段) 

将现有案文改为以下案文： 

“17.3 特别是，欧洲经委会将提供一个在 56 个成员国之间就经济、社会

和环境问题开展区域政策对话的中立平台。它将通过经验交流及制定和执行

国际法律文书、规范和标准以及查明和传播区域内外的最佳做法来支持规范

性工作。它将促进与区域内国家、包括转型期经济体的技术合作，以期使它

们融入世界经济，实现该区域的可持续发展。” 

第 17.4 段 

在第 17.3 段后面插入以下新段落： 

“17.4 该方案可望继续积极推进全球发展议程，方式包括确立发展中国家

可以使用的标准，也可能开放欧洲经委会的法律文书供全球加入，与其他区

域委员会和联合国实体一道采取联合行动，以及通过联合国发展集团与广大

联合国发展系统密切协商，促进北南、南南和三角合作。” 

第 17.5 段 

将第一句中“妇女占人口的一半”改为“妇女占人口的一半以上”。 

新的第 17.13 段 

在第 17.12 段之后插入以下新段落： 

“17.13 该方案将继续重视实现具体成果，力求改善人民的日常生活。” 

 


